
GATT/AIR/?!! 

SUBJECT: COMMITTEE ON TRADE IN INDUSTRIAL PRODUCTS 

9 APRIL 1969 

THE COMMITTEE WILL RECONVENE AT 3 P.M. ON 28 APRIL IN ROOM XV IN THE 
PALAIS DES NATIONS, FOR A MEETING EXPECTED TO LAST FOR ABOUT TWO WEEKS, FOR THE 
PURPOSE OF GOING AS FAR AS POSSIBLE THROUGH THE INVENTORY OF NON-TARIFF BARRIERS, 
BEGINNING WITH COM.IND/6/ADD.A. 

MEMBERS OF THE COMMITTEE, AND CONTRACTING PARTIES ASSOCIATED GOVERNMENTS 
AND INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS WISHING TO BE REPREâpiTED BY OBSERVERS, ARE 
REQUESTED TO INFORM ME AS SOON AS POSSIBLE OF THE R 
WHO WILL ATTEND THIS MEETING. CONTRACTING PARTIES 
WHOSE MEASURES HAVE BEEN NOTIFIED BY OTHER COUNTR 
FOLLOWING ARE PARTICULARLY REQUESTED TO BE REPRESEN' 

O 

THEIR REPRESENTATIVES 
MEMBERS OF THE COMMITTEE 
N COM. IND/6/ADDS /, AND 

0. LONG 

LL 

OBJET; COMITE DU COMMERCE DES PRODUITS INDUSTRIELS 

3UVE*/LÊ 

SE CEÏTE 
LE COMITE SE REUNIRA A NOUVESJLÊ 28 AVRIL A 15 HEURES, EN LA SALLE XV DU 

PALAIS DES NATIONS} AU COURS BE CETTE REUNION, QUI DURERA VmSEMBLABLEMENT 
DEUX SEMAINES ENVIRON, LE CCMTETWANCERA LE PLUS POSSIBLE SON EXAMEN DU 
CATALOGUE DES OBSTACLES PiJï/rMIFAIRES ET NON TARIFAIRES COMMENÇANT PAR LE 
DOCUMENT COM.IND/6/ADD.4.. \ 

IMITE 111 LES MEMBRES DU COMITE JINSI QUE LES PARTIES CONTRACTANTES, GOUVERNEMENTS 
ASSOCIES ET ORGANISATIONff-ÏNTERGOUVERIŒMEI^TALES QUI SOUHAITERAIENT SE FAIRE 
REPRESENTER PAR DES/OBSERVATEURS, SONT INVITES A ME FAIRE CONNAITRE LE PLUS TOT 
POSSIBLE LES NOMS D\LHfes REPRESENTANTS A CETTE REUNION. LES PARTIES 
CONTRACTANTES NON MEMBRES DU COMITE QUI APPLIQUENT DES MESURES AYANT FAIT L'OBJET 
DE NOTIFICATIONS EMANANT D'AUTRES PAYS ET REPRODUITES DANS LES 
DOCUMENTS COM.IND/6/ADD.4 ET SUIVANTS SONT PARTICULIEREMENT PRIEES DE SE FAIRE 
REPRESENTER. 
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